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RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: GUINEE
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL FINAL 
date DE RAPPORT:  AVRIL 2020
	Titre du projet: PREVENTION DE LA RADICALISATION ET DE L'EXTREMISME VIOLENT DANS LES ZONES A RISQUE DE LA  GUINEE
Numéro Projet / MPTF Gateway: PBF-IRF-224 MPTF ID: 00108357

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
UNFPA-OIM-UNESCO
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
Sécrétariat Général des Affaires Réligieuses, 

Ministère de l'Education Nationale et de l'Alphabétisation, 

Ministère de l'Administration du Territoire et de la Décentralisation, 

Ministère de l’Unité Nationale et de la Citoyenneté;
Ministère de la Sécurité et de la Protection civile ;

Ministère de la Jeunesse et de l'Emploi des Jeunes;
Ministère de l’Action Sociale, de la Promotion Féminine et de l’Enfance;

ONG Convergence des Jeunes Leaders pour la Paix et la Démocratie (COJELPAID ). 


	Date de début du projet
: 12 Janvier 2018
Durée du projet en mois :
 18
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

  : $ 
UNFPA : $ 665 326
OIM : $ 444 371
UNESCO : $ 421 366
Total: 1.531.063
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: Il y a eu qu'une seule tranches

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: Abdoul Aziz DIALLO, Abdourahmane SAGNANE, Alpha Oumar  Telly DIALLO ( UNFPA) Charles Wini GOMOU (OIM) et Mamadou Dian DIALLO
Rapport approuvé par: Barbara SOW, Représentante UNFPA
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport:      
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport:      
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport:  Oui, une recherche action (enquête de perception et enqête légère d'impact à la fin des principales activités). Le processus de l'évaluation finale du projet à été arrêté à cause de la pandémie lié au COVID 19 qui a amené les autorités à imposer des restrictions pour éviter la propagation de la maladie en limittant les mouvements dans le pays et les rassemblements de personnes.


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
Ce projet vient en appui au gouvernement guinéen dont l'action vise à réduire les risques liés à la radicalisation et à l’extrémisme violent tout en renforçant les capacités de l’État afin de mieux encadrer et règlementer les écoles franco-arabes, et les lieux de culte potentiel lieux de radicalisation.
Au démarrage du projet,  un plan opérationnel harmonisé ainsi qu’un plan de suivi évaluation ont été élaborés avec l’implication des acteurs de mise en œuvre (agences récipiendaires, ministères, la société civile et le PBF). Le projet a été lancé par un comité de pilotage. Une enquête de perception initiale sur la vulnérabilité aux phénomènes de radicalisation et de l’extrémisme violent a été réalisée. Plusieurs réunions du comité technique de suivi consacré à l’examen de l’état d’avancement du projet ont été organisés avec la participation de tous les acteurs. Les principales activités prévues ont été mises en œuvre et le comite de suivi a manifesté a satisfaction de la contribution du projet à la gestion des conflits en Guinée. La deuxième enquête de perception a été réalisée le rapport est disponible et le processus de l’évaluation finale indépendante a été suspendue à cause de la pandémie. En tenant compte de la sensibilité et la complexité de la thématique, il y avait eu quelques difficultés pour respecter le plan de mise en œuvre initial. Ce qui a expliqué la révision et l’extension sans coût du projet pour une durée supplémentaire de six mois.   


Compte tenu de la situation / besoins de transition politique / de consolidation de la paix / situation actuelle / récente dans le pays, le projet a-t-il été / est-il toujours pertinent et bien placé pour traiter les facteurs de conflit / sources potentielles de tensions? Veuillez illustrer concrètement. Si le projet est toujours en cours, des ajustements sont-ils nécessaires? (Limite de 1500 caractères)
A l'instar des autres pays de la sous-région, la Guinée reste un pays potentiellement vulnérable à la radicalisation et à l’extrémiste violent. Ces phénomènes sont considérés comme une nouvelle forme de menace à la paix et à la sécurité. Ce projet a permis aux forces de défense et de  sécurité, aux autorités de l'administration du territoire, aux leaders religieux et communautaires d’être informés, préparés et d'être en mesure de détecter, d’analyser le phénomène de radicalisation religieuse et de l’extrémisme violent à travers les activités réalisées.

Ce projet a renforcé les capacités de résilience socioéconomiques des jeunes vulnérables à travers des actions de nature à mitiger les risques de radicalisation et de l'extrémisme violent. Au regard de la pertinence du projet, les autorités ont sollicité lors du deuxième comité de pilotage,  une extension sans coût additionnel de six (6) mois qui a permi la réalisation de toutes les activités du projet pour l'atteinte des résultats. Lors de la dernière mission conjointe du 09 au 22 octobre 2019, les partenaires de mise en œuvre et les bénéficiaires rencontrés ont réitéré la pertinence du projet à travers les réponses appropriées qu’il a apportées pour adresser les besoins des communautés bénéficiaires. 

En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).

C’est une première en Guinée, qu’un projet se focalise sur l’encadrement des écoles franco-arabes, des foyers coraniques et les lieux de culte considérés comme des potentiels milieux de radicalisation, ainsi que sur de jeunes migrants retournés après avoir traversés des milieux djihadistes pendant  leurs parcours migratoires et qui seraient susceptibles d'être radicalisés s'ils sont laissés pour compte. Les autorités du Secrétariat Général des Affaires Religieuses ont témoigné que pour une fois, la Guinée se dote d’une réglementation relative à la création, la gestion des lieux des cultes musulmans et les foyers coraniques. 

La révision et l’harmonisation des programmes d’enseignement islamique des écoles franco-arabes ainsi que la traduction de certaines disciplines enseignées du français à l’arabe sont considérées comme innovant par les autorités du secteur. Le  projet a également contribué à créer un débat autour de la problématique de la radicalisation religieuse autre fois considéré comme un sujet tabou. 

En outre, le projet a développé une dynamique de coordination avec le projet "unis dans nos différences", financé par l'Union Européenne et mis en œuvre par Search for Common Ground et QUALE. Cette convergence d'action durant tout le cycle du projet s’est matérialisée à travers:

-
Les échanges d'informations;

-
L'harmonisation des outils de communication ;

-
Les rencontres périodiques d'échange de bonnes pratiques.   

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 La réglementation des foyers coraniques et les lieux de culte musulman, la réalisation des émissions radiophoniques dédiées à la thématique dans les médias de proximité ainsi que l’harmonisation des contenus de l’enseignement islamique ont contribué à l’apaisement des tensions intra-religieuses. A titre illustratif, l’inspecteur régional des affaires religieuses de la région de Labé et responsable d’un foyer coranique a affirmé «La réglementation des foyers coraniques et les lieux de culte musulman permettra de prévenir/éviter les conflits  que nous gérons actuellement». 

Les leaders religieux ont accompagné toutes les initiatives du projet suite à une déclaration commune tenue lors de l’atelier de consultation pour l’élaboration, la vulgarisation et l'application des textes règlementaires portant organisation, attribution et fonctionnement des lieux de culte musulman et des foyers coraniques .

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):

Il a été constaté à travers les missions  de supervision des activités sur le terrain l'engouement, l'intérêt que les acteurs rencontrés ont manifesté pour le projet et aussi leur engagement pour sa mise en œuvre  prouve à suffisance le potentiel impact humain du projet.  Lors d'une supervision, un leader religieux a déclaré ce projet a contribué à l'instauration du dialogue inter-religieux, "si je ne dis pas ce que le frère Tidyani dit j'irai en enfer, parce qu'il dit le kalimat Sahada qui constitue le socle de l'islam." La substance de ce message prône l'islam tolérant et appelle à l’acceptation inter-religieuse pour le vivre ensemble. 

Ce projet a appuyé  véritablement le gouvernement à travers le Ministère de l'éducation nationale et de l'alphabétisation (MENA) et le Secrétariat Général des Affaires Religieuses (SGAR) à l’amélioration de l’enseignement et la gestion des écoles franco-arabes, des foyers coraniques et  les lieux de cultes musulman. Il faut noter également que les membres des comités d'alerte précoce remontent à temps opportun les informations sécuritaires non rassurantes ainsi que celles relatives aux  différends religieux et contribuent toujours à la résolution des conflits grâce au renforcement de  leurs capacités rendues possibles par  projet.   

Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

La revue du projet, le comité technique de  suivi et le deuxième comité de pilotage ont permis de mettre en exergue les défis majeurs de ce projet à savoir son caractère sensible  et la diversité des acteurs  impliqués dans sa mise en œuvre. La complexité de la révision des programmes d'enseignement islamique dans les écoles franco-arabes, les crises socio-éducatives et politiques à répétition. Pour relever ces défis, l'équipe du projet avec l'implication de la partie nationale a élaboré un plan d'accélération qui a permis l'exécution entière et effective de  toutes les activités du projet. Cette approche a facilité la mise en œuvre inclusive et dynamique des activités.     
Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
Le retard accusé par le projet était dû aux crises socio-politiques à répétions liées l’augmentation du prix du carburant à la pompe, les élections communales de février 2018, la grève des enseignants, les incompréhensions  et protestations persistantes liées à l’installation des conseillers communaux. Pour toutes ces raisons, le projet a été révisé et le deuxième comité de pilotage a sollicité une extension de six (6) mois sans coût additionnel afin de finaliser les activités pour atteindre les résultats escomptés. 

Cela s’est matérialisé par la mise en œuvre des activités en retard avec les partenaires d’exécution à travers un chronogramme bien défini. Avant la clôture du projet, toutes les activités  ont été entièrement  exécutées : la révision des programmes d'enseignement islamique et des guides dans les écoles franco-arabes et leur édition, la formation et l'accompagnement des jeunes vulnérables identifiés, la mise en place et l'opérationnalisation des comités d'alerte précoce. Enfin, les textes réglementaires des lieux de culte musulmans (mosquées, foyers coraniques) ont été élaborés et validés, la résilience socio professionnelle et économiques  des jeunes vulnérables est renforcée. La mise en œuvre  de ces activités a apporté progressivement des changements attendus par le projet.     

Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.

     
1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  Les écoles franco-arabes et les foyers coraniques délivrent des formations conformes à la politique nationale d’éducation définie par l’Etat qui, en partenariat avec la ligue islamique, veille sur la pédagogie et assure la mise en œuvre et le contrôle des enseignements dispensés.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 Une série d’activités ont été planifiées et réalisées pour l’atteinte de ce résultat stratégique du projet. Cela a permis au gouvernement guinéen à travers le ministère de l’Éducation Nationale et de l’Alphabétisation de réviser les programmes d’enseignement des écoles franco-arabes et la traduction de certaines matières du français en langue arabe notamment : le français, l’histoire, la géographie, l’éducation civique et morale etc. Ces programmes révisés ont été mise à l’essai dans 15 écoles franco-arabe de la ville de Conakry.

Le projet a permis aussi la mise à jour du répertoire des écoles franco-arabes dans la zone du projet. Il a dénombré par l’étude 1319 écoles primaires de type franco arabes et 162 collèges et lycée franco-arabes pour toutes la Guinée dont 942 écoles franco arabes toutes promotion confondues dans les 13 préfectures couvertes par le projet et la ville de Conakry.

Le projet a appuyé le Secrétariat Général des Affaires Religieuses pour l’élaboration des textes règlementaires des foyers coraniques. Ces textes règlementaires portant organisation, attribution et fonctionnement des foyers coraniques en République de Guinée ont été élaborés, validés et disponibles. Le Secrétariat Général des Affaires Religieuse (SGAR) assurera leur  dissémination sur l’étendue du territoire. Le secrétaire général des affaires religieuses a ordonné aux représentants de ses services déconcentrés de veiller à leurs applications. 

Le projet a en outre appuyé le SGAR pour l’élaboration du répertoire des foyers coraniques dans les 13 préfectures couvertes par le projet et la zone spéciale de Conakry dont les résultats sont également disponibles.

Le projet a appuyé aussi sur proposition du SGAR 17 foyers coraniques en kits de dignité et paquets intégrés, ce qui a véritablement amélioré les conditions d’alimentation, de santé, d’éducation, d’hygiène des apprenants ainsi que des jeunes vulnérables dans ces foyers coraniques. Cela a amélioré sensiblement les rapports de collaboration entre ces lieux de culte et le projet pour une mitigation des risque de sensibilité de la thématique traitée.  

Résultat 2:  La propagande radicale et extrémiste dans les mosquées et au sein des communautés est réduite.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

- Les textes règlementaires portant organisation, attribution et fonctionnement des lieux de culte musulman en République de Guinée sont rendus applicables par un arrêté du SGAR. Le secrétaire général des affaires religieuses a demandé aux représentants de ses services déconcentrés de veiller à son application dès après la dissémination du texte ;

- Le répertoire des mosquées dans les 13 préfectures et la zone spécial de Conakry est disponible et compte à l’issue de l’étude 3975 mosquées de vendredi (ou le sermon du vendredi est lu) et 2752 mosquées secondaires (pas de sermon du vendredi). Plusieurs responsable de la ligue islamique et des foyers coraniques rencontrés lors de la mission conjointe ont affirmé que la cartographie des mosquées et leurs réglementations permettraient non seulement d’éviter des conflits et aussi faciliteraient la gestion des conflits liés à la construction (le choix du site) et la gestion des mosquées (choix des imams) ;

-  18 comités d'alerte précoce composés de 15 membres chacun dotés de moyens de communications, sont opérationnels et continuent à participer à la gestion des conflits notamment religieux  dans leurs localités et remontent les informations aux instances de prises de décisions dans le but de prévenir et de gérer des conflits à caractère religieux ou radical ; Depuis leurs mis en place, plusieurs situations de ce genre ont été gérées par ces comités d'alerte précoce. 
- Des sessions d'animation, causerie éducative, des sessions d'information et de sensibilisation à travers des supports de communication (boites à images, affiches, dépliants, blocs note t-shirt) ; La production et diffusion des tables rondes, l’harmonisation des sermons dans certaines préfectures ont permis d’abord d’informer les populations sur l’effet de la radicalisation et de l’extrémisme violent et surtout de poser le débat sur ce phénomène. Ceci a été illustré sur le terrain par les témoignages du calife du fouta, les inspecteurs régionaux des affaires religieuses de Labé et de Mamou qui ont affirmé que le projet a contribué à l’amélioration des relations de cohabitation entre les tidjanis et les wahabites dans leurs localités. L’imam de la mosquée centrale de Pita et président du comité d’alerte précoce a laissé entendre : « Depuis l’avènement de ce projet de prévention de la radicalisation, nous avons mené assez de sensibilisations pour qu’il ait l’entente et la cohésion entre les confréries ici à Pita. Cela nous a permis  nous les tidjanis d’accepter nos frères wahabites au sein de la ligue islamique préfectorale, mieux, nous avons convenu de diriger la prière du vendredi à la mosquée centrale à tour de rôle (tidjani et wahabite) et nous gèrons ensemble toutes les situations de conflits dans notre localité.»     

Résultat 3:  Les sortants des écoles franco-arabes, foyers coraniques et les migrants retournés bénéficient des opportunités d’insertion socioéconomiques et disposent certaines capacités renforcées qui leur permettent de se prendre en charge et d’être résilients à la radicalisation religieuse. 
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Le rapport de la recherche-action est validé et disséminé dans les zones cibles. Le renforcement de la capacité de résilience de 210 jeunes vulnérables à la radicalisation, en entreprenariat ainsi que leurs accompagnements pour la mise en œuvre de leurs  activités génératrices de revenus planifiées par eux-mêmes avec l'appui des consultants experts en la matière. Cette initiative a été fortement appréciée par les bénéficiaires et certains responsables religieux rencontrés. C'est ainsi qu'au regard de l'effet qu'a eu cette première initiative qu'ils ont proposé de l'élargir à d'autres localités et d'insérer l'apprentissage de certains métiers porteurs d'emploi dans les foyers coraniques.       
Résultat 4:       
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	A ce jour les autorités des départements impliqués dans la mise en œuvre de ce projet ainsi que les cadres de leurs services déconcentrés se sont approprié progressivement des acquis des résultats stratégiques du projet. Cela s’est matérialisé par l’actualisation des répertoires des mosquées  et des foyers coraniques et l’élaboration et la validation des textes réglementaires régissant leurs organisations et fonctionnements. Il faut noter que cela a été réalisé sous la responsabilité du Secrétariat Général des Affaires Religieuses (SGAR). Dans cette même optique, le Ministère de l'Education Nationale et de l'Alphabétisation a conduit la révision des programmes d’enseignement islamique des écoles franco-arabes. Egalement, ce processus d’appropriation des acquis du projet  par la partie nationale a été renforcé par la mise en place d’un mécanisme de redevalité des points focaux désignés par les ministères impliqués et rendant compte régulièrement sur l’évolution du projet lors des différentes réunions de cabinet. La Primature en collaboration avec le secrétariat technique du PBF a initié des réunions périodiques avec les points focaux impliqués dans la mise en œuvre des projets financés le PBF.

	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Le plan de suivi évaluation global du projet est disponible. les moyens de vérifications de toutes les activites existes. Une évaluation légère d'impacts a eu lieu et le rapport est disponible. Un mécanisme de monitoring des activités à permis d'identifier les points forts et faibles à chaque étape de mise en oeuvre du projet et à également permis de mesurer les progrès vers  l'atteinte des résultats stratégiques du projet.  

	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	L'évaluation finale indépendante du projet se prépare activement et sera  menée immédiatement après  la levée des urgences sanitaires dans le pays. 



	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Des efforts sont actuellement en cours par pour la mobilisation de ressources financières et techniques en vue d'assurer la mise en place d'une initiative nationale de cohésion communautaire qui devra couvrir le territoire national avec le soutien possible de divers partenaires de développement évoluant en Guinée.

	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	Lors du lancement du projet le PNUD à mis à disposition deux véhicules 4X4 au deux départements qui co-assurent le lead au niveau de la contrepartie nationale notamment le secrétariat général des affaires religieuses et le Ministère de l'éducation nationale et de l'alphabétisation pour l'exécution de ce projet. Ces véhicules provenant du projet CONARGUI financé par le PBF ont été une contribution du PNUD à ce projet sensible.    

	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	Des échanges ont eu lieux pour l'élaboration d’une stratégie de sortie du projet ainsi que la pérennisation des acquis (durabilité) qui sera consolidé par les recommandations de l'évaluation finale du projet. Toutefois, la durabilité du projet est fortement envisagée du fait de l’appropriation via l’implication de la partie nationale à toutes les étapes de la mise en œuvre des activités du projet (comité technique de suivi, comite d'alerte précoce, comité de pilotage, cadre d’échange à la Primature…).

	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	L'approche inclusive dans l'amorce de la mise en oeuvre du projet a constitué  un facteur d'attenuation des risques identifiés.
L'existence d'un projet similaire de l'UE (mai 2018) est un risque qui a été mitigé par une étroite cordination, l'UE et ses partenaires étant invités aux comités de pilotage par exemple.  


	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	Aucune activité n'a été directement menée pour adresser les questions de genre. 
Le projet s'est assuré d'une représentation des femmes dans toutes les étapes de mise en œuvre.


	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	Un partenariat est scellé entre celui-ci et le projet de gestion de risques liés à la dégradation environnementale dans les zones de risque de radicalisation et de conflits potentiels sous le lead de ONUDI, et des échanges ont été menés avec la composante de INTEGRA du PNUD et UNCDF celui d'INTEGRA pour l'insertion socio-professionnelle des jeunes vulnérables y compris les migrants retournés. 


1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

Les écoles franco-arabes et les foyers coraniques délivrent des formations conformes à la politique nationale d’éducation définie par l’Etat qui, en partenariat avec la ligue islamique, veille sur la pédagogie et assure la mise en œuvre et le contrôle des enseignements dispensés.
	Indicateur 1.1

Pourcentage  d’écoles franco-arabes  et de foyers coraniques délivrant des formations conformes à la politique nationale d’éducation définie par l’Etat



	A déterminer après la conduite des consultations pour la révision /l’adaptation des programmes ; et la mise à jour du répertoire des écoles franco-arabes et foyers coraniques.Implementation des programmes dans la zone de conakry et 15 foyers coraniques appuyés par le projet
	Cible 70% 
	Dans ce cadre, les programmes d'enseignement ont été éléboré et mis à la disposition du Ministère de l'Education Nationale et de l'Alphabétisation à travers l'Institut National de Recherche et d'Action Pédagogique qui à leur tour doit implémenter à travers tout le pays.  
	A date, les programmes sont disponibles et 15 écoles pilotes ont éré choisies à Conakry pour expérementer avant sa mise à l'échelle; il était prévu de la mette à l'échelle durant le debut de l'année 2020, mais cela s'est caractérisé par des manifestations sociaux et la grève des enseignants. ; 
	     

	
	Indicateur 1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Les programmes de formation dans les écoles franco –arabes sont révisés, adaptés au programme national d’éducation, mis en œuvre et contrôlés. 

	Indicateur  1.1.1

Proportion de programmes révisés et adaptés au programme national d’éducation
	Niveau de référence : 0
	Cible : 100%
	100%
	A ce jour, tous les programmes de l'ensignement franco-arabe ont été révisé et disponible  et l'indicateur est atteint
	     

	
	Indicateur 1.1.2

Pourcentage d’établissements disposant des programmes révisés et adaptés 



	Niveau de référence : 0



	Cible : 80%
	0%
	A date, les nouveaux programmes ont été expérimentés dans 15 école élémenataire de la ville de Conakry, il revient au MENA à travers l'INRAP de procéder à sa mise à échelle sur l'ensemble du téritoire à la réprise des cours.
	     

	Produit 1.2

Les modes de fonctionnement des foyers coraniques sont règlementés, améliorés dans les zones ciblées et des nouveaux apprentissages proposés.
	Indicateur  1.2.1

Nombre de foyers coraniques appuyés par le projet


	Niveau de référence : 0     
	Cible : 15
	17
	A l'issue de la revue à mi-parcour, une recommandations a été formulé pour ramener à 15 le nombre foyers devant bénéficiés de l'appui et ils ont été identifiés par le SGAR et ont tous bénéficié de l'apui en kits de dignité et paquets intégrés. 
	     

	
	Indicateur 1.2.2

Nombre de foyers coraniques appliquant correctement les règlements en vigueur 



	Niveau de référence : 0
	Cible : 15
	0
	Le repertoire des foyers coraniques de la zone du projet est disponible et les textes reglèmentaires portant attribution, organisation et fonctionnement des foyers coraniques sont disponible. 
	     

	Produit 1.3

     
	Indicateur 1.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 2

La propagande radicale et extrémiste dans les mosquées et au sein des communautés est réduite.]

	Indicateur 2.1

Pourcentage de lieux de culte prêchant conformément à la réglementation en vigueur 



	Niveau de référence : A déterminer après la mise à jour des répertoires des mosquées.



	Cible : 80%
	0%
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

La règlementation relative au fonctionnement des lieux de culte musulman est respectée 

	Indicateur  2.1.1

pourcentage de mosquées disposant des documents relatifs au fonctionnement des lieux de culte musulman 
	Niveau de référence: 0 
	cible 100%
	0%
	Les textes ne pas encore vulgarisés 
	     

	
	Indicateur  2.1.2

Pourcentage de mosquées appliquant correctement les règlements par rapport aux mosquées disposants des documents de règlementation
	Niveau de référence : 0



	Cible : 80%
	0%
	les textes ne sont pas encore vulgarisés 
	     

	Produit 2.2

Des mécanismes communautaires d’alerte précoce, favorisant la participation des populations civiles et des services de sécurité sont mis en place et fonctionnels au sein des communautés et dans les zones frontalières.
	Indicateur  2.2.1

Nombre de Communautés disposant de mécanisme d’alerte précoce fonctionnelle
	Niveau de référence : 0



	Cible : 14
	100% Toutes les zones cibles du projet disposent des comités d'alerte précoce soit 15 membres par préfecture et 75 pour la zone spéciale de Conakry non encore opérationnel.
	N/A
	     

	
	Indicateur  2.2.2

Nombre de villages frontaliers disposant de mécanismes  d’alerte précoce fonctionnelle      

     Indicateur produit  2.2.3           

Nombre de cas détectés à travers les mécanismes mis en place

	Niveau de référence : 0 

  Niveau de référence : 0             


	Cible : 8
Cible : 20

	8
15 

	
Les comités d'alerte précoce sont fonctionnels et disposent de moyens de communication( telephone)

	



	Produit 2.3

     
	Indicateur  2.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3

Des opportunités d’insertion socioéconomiques sont identifiées et certaines capacités renforcées pour les sortants des écoles franco-arabes, foyers coraniques et pour les migrants retournés, dont la vulnérabilité à la propagande extrémiste, les capacités et les choix professionnels seront connus grâ
	Indicateur 3.1

Proportion des jeunes ciblés ayant échappés à la radicalisation



	Niveau de référence : à déterminer en début de projet
	Cible : réduction d’au moins 50%
	100%
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

Nombre de de migrants retournés vulnérables à la radicalisation ayant bénéficié de soutien psycho social et économique durable (désagrégé par sexe et âge) 
	200
	100
	100%
	A l'issue de la validation de la recherche action, des jeunes vulnérables ont été identifiés, formés et ont bénéficié d'un  appui à l'insertion socio professionnelle 
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Le phénomène de radicalisation et les populations à risques sont mieux appréhendés
	Indicateur 3.1.1

Rapport d’étude (recherche-action) disponible et vulgarisé



	Niveau de référence : 0



	Cible : 1
	1
	le rapport de la Recherche action est disponible.
	     

	
	Indicateur 3.1.2

Pourcentage des recommandations mise en œuvre 



	Niveau de référence : 0



	Cible : 100%
	80%
	N/A
	     

	Produit 3.2

Les capacités d’insertion socioprofessionnelles des cibles identifiées au cours de la recherche action sont renforcées 
	Indicateur 3.2.1

Nombre de jeunes vulnérables issus des foyers coraniques ayant bénéficié de soutien psycho social et économique durable

(désagrégé par sexe et âge) 

	Niveau de référence : 0



	Cible : 200
	210
	 N/A
	    

	
	Indicateur 3.2.2

Nombre de sites dont les capacités institutionnelles ont été renforcées par rapport aux sites identifiés


	Niveau de référence : 0


	Cible : 14


	14 
	  
	     

	Produit 3.3

     
	Indicateur 3.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4

     
	Indicateur 4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

     
	Indicateur 4.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quel est le niveau global des dépenses par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: Pour ce projet les 3 agences bénéficiaires ont reçue les ressources en une seule tranche. Le budget a été exécuté à 100%.
Quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante, si des tranches restent à payer:  Non 
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

 Les retards dans la mise en oeuvre du projet expliquent les retards de delivery du projet.
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: Il est prévu dans le document du projet qu'au moins 30% du budget du projet sera accordé à l'égalité des sexes soit 429 270 USD. Ce montant a contribué l'implication des femmes durant tout le cycle du projet et le financement des plans d’affaire des jeunes filles vulnérables identifiées par l’enquête de perception. Il a servi à l’achat des kits de dignité pour les jeunes filles évoluant dans les foyers coraniques ainsi que les paquets intégrés.    
Veuillez remplir et joindre l'annexe A sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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